
6 月 12 日，21 岁的英国女孩

玛丽·杰斯·利夫兰德结束了在英

国的巡回演唱会，开始为即将正

式 发 行 的 个 人 专 辑 做 最 后 的 准

备。这位签约英国著名老牌唱片

公司 DECCA 的年轻美少女是英

国眼下炙手可热的流行歌后，而

她的成名则是起源于一档明星选

秀节目。

这样的故事听起来似乎有点

耳熟，《英国达人秀》、《英国偶像》

等英国选秀节目造就了一批流行

乐坛新星，丽昂纳·刘易斯、肖恩·
沃德现已发行多张畅销专辑，就

连 苏 珊 大 妈 也 红 遍 海 内 外 。 不

过，玛丽与他们都不同，因为让这

个来自单亲家庭的普通女孩实现

歌手梦的，是一档名为《民星唱翻

天》的中国电视选秀节目。凭借

在节目中的出色表现，玛丽不但

获 得 了 冠 军 ，更 是 从 中 国 一 路

“红”到自己的家乡，顺利签约唱

片公司开始专业的音乐生涯。

出生于英国小镇格洛斯郡的

玛丽家境并不富裕。从小就喜欢

唱歌的她在参加中国的选秀节目

之前，曾和母亲以合唱形式参加

过《英国达人秀》，不过当时她们

遭到了节目评委的无情嘲讽：“谁

会想要听母女俩唱歌？”这对玛丽

来说是个不小的打击。在入读谢

菲尔德大学音乐系后的第二年，

玛丽以交换生身份来到中国的南

京大学，意外地与中国选秀节目

结缘。

“我路过一个地方，一位歌手

正对着他的支持者唱歌，这看起

来 令 人 兴 奋 ，像 是 个 不 错 的 机

会。与主办方取得联系并沟通了

很长时间后，我知道，这是个在电

视上播出的节目，一个和让我心

碎的《英国达人秀》类似的节目。

我马上想到，这是实现梦想的机

会，我一定要去尝试。”2009 年 8

月，玛丽来到这个她在街头发现

的节目——江苏电视台的《民星

唱翻天》节目组，在电视台的试唱

让她技惊四座，从此开始正式参

加选秀比赛。经过近 10 周的过关

斩将，热爱中文的玛丽凭借对一

系列中英文歌曲的完美演绎，由

观众票选摘得冠军头衔，并获得

了 1.5 万元人民币的奖金。虽然

这笔钱与英国同类选秀的奖金相

比不值一 提 ，但 对 生 活 节 俭 的

玛 丽 来 说 却 非 常 重 要 ，她 说 ：

“ 如 果 没 有 钱，我 可 能 就 没 法 回

家 过 圣 诞 节 了 ，因 为 我 买 不 起

机票。那样的话，我就不能陪在

妈妈身边了。”

对玛丽而言，中国选秀节目

带给她的帮助并不是奖金收入，

而是由此引发的英国国内媒体对

她的密集关注。自从获得选秀冠

军后，《卫报》、《每日电讯报》、《太

阳报》等英国各大主流媒体争相

报道她的故事，使她在国内迅速

蹿红。英国媒体认为，玛丽能够

获得这个奖很不容易，因为这是

经 过 7000 万 中 国 观 众 票 选 的 结

果，评委都是当地唱片公司高层

和作曲家，玛丽作为一个外籍参

赛 者，面 对 如 林 强 手 仍 能 夺 冠，

证 明 了 她 的 歌 唱 功 力 确 实 非 同

一 般 。 玛 丽 在 比 赛 结 束 后 的 圣

诞节回国与家人团聚，刚下飞机

就 遭 到 英 国 各 大 唱 片 公 司 的 争

抢。最终，她在2010年与老牌唱片

公司 DECCA 签约，紧锣密鼓地开

始筹划巡回演唱会和个人专辑制作

工作。

在谈到这张即将发行的首张

个人专辑时，玛丽激动地表示，她

在专辑中加入了许多中国元素：

“我们在北京对中国当地乐器进

行了录音，例如中国长笛、蒙古马

头琴，还有中国战鼓。马头琴能

演奏出如大提琴般的音质，这很

奇妙。那些中国音乐家非常乐意

听取我的意见，跟我探讨我想要

的演奏效果。”从一个普通大学生

到一名热门流行歌手，玛丽似乎

还需要一段时间去适应：“赢得比

赛后，我从来没想到能获得如此

多媒体的关注。现在，我很高兴

能创作属于自己的音乐。”

6 月 17 日，奥斯卡金像奖主

办方——美国电影艺术与科学

学院公布了 2011 年度新招募的

178 名奥斯卡新评委名单，这些

评委将在今年秋季正式上任，参

与第 84 届奥斯卡的投票。今年

是美国电影艺术与科学学院四

年来吸纳新成员最多的一年，

而新选出的 178 名评委中更是

包 括 了 导 演 、编 剧 、演 员 、摄

影 、服 装 、特 效 、公 关 人 员 、选

角等电影制作各个环节的杰出

人士，日本导演泷田洋二郎便是

其中之一。

奥斯卡递出的橄榄枝让 55

岁的泷田洋二郎“充满斗志、信

心百倍”。这是泷田洋二郎在

2009 年凭借《入殓师》拿下奥斯

卡最佳外语片奖后，奥斯卡给他

带来的又一份礼物。从名不见

经传的成人电影导演到日本电

影的“民族英雄”，奥斯卡似乎在

一夜之间让泷田洋二郎的人生

实现了成功蜕变。

泷田洋二郎出生于日本富

山县，18 岁时放弃了升学，从老

家奔赴东京寻找自己的梦想。

1976 年，21 岁的泷田洋二郎进入

专 拍 成 人 影 片 的 电 影 制 作 公

司。从 1981 年起的 5 年时间里，

共拍了 22 部成人电影。泷田洋

二郎电影生涯的转折点出现在

1986 年。这一年，他的首部非成

人影片《不要滑稽杂志》在美国

纽约当代艺术博物馆点映，后登

陆纽约商业院线，大获好评。之

后，泷田洋二郎以几乎一年一部

的 速 度 尝 试 了 各 种 风 格 的 电

影。1999 年改编日本推理小说

之王东野圭吾的名作《秘密》，成

功奠定了他商业片导演的地位，

2001 年，玄幻电影《阴阳师》在日

本获得了极高的票房，而斩获奥

斯卡小金人的《入殓师》已经是他

导演生涯中的第43部影片了。

在 泷 田 洋 二 郎 50 岁 的 时

候，他读到了《入殓师》的剧本，

这个直面死亡的题材让他开始

思考生活和生命的意义。虽然

知道这类拷问人性、探究生死的

题材并不被片商看好，影片甚至

可能永远无法和观众见面，泷田

洋 二 郎 还 是 冒 险 拍 了 这 部 电

影。正如泷田洋二郎担心的那

样，《入殓师》拍完后的整整一年

时间，没有任何要上映的动静，

因 为 没 有 发 行 商 愿 意 接 手 发

行。终于得以上映后，该片票房

也十分惨淡。在日本电影先后

12 次入围“奥斯卡最佳外语片”

后，《入殓师》这部在日本本土并

不被看好的影片竟然传来获奖

的消息，这让泷田洋二郎本人也

觉得难以置信。当第 81 届奥斯

卡最佳外语片奖宣布颁发给《入

殓师》时，泷田洋二郎以为自己

听错了，他先是把头转向主演本

木雅弘那边。本木雅弘告诉他：

“听上去，是我们得奖了！”确认

之后，他才站了起来。一夜之

间，泷田洋二郎成了日本电影的

“ 民族英雄”，他在回国之后得

知，“日本观众都在电视里看到

了当时我在舞台上领奖的情景，

那个瞬间，整个日本沸腾了”。

《入殓师》的获奖在当时的日本

产生了极大反响，不仅电影票房

急转直上，人们的观念甚至在一

定程度上也得到了改变——入

殓师原本是一个冷门的职业，薪

水非常低，而且不被周围的人理

解，一些日本年轻人在看了《入

殓师》之后，开始从事入殓师这

个职业。

《入殓师》的成功让泷田洋

二郎对待作品更加谨慎。一向

多产的他沉寂多时，没有立刻投

入到新片的拍摄中去。在时隔3年

之后，泷田洋二郎终于有新作

《天地明察》面世。影片以江户

时代前期为背景，讲述日本著名

天文历学者涩川春海经过 20 年

的苦心研发，创立日本专门日历

“大和历”的故事。泷田洋二郎

说，他被主人公跨越层层壁垒、

肩负大业的精神感动。目前，泷

田洋二郎正积极投身拍摄工作

中，该片预计明年秋季在日本全

国公映。

7 月 15 日，《哈利·波特》系列

电影的终结篇《哈利·波特与死亡

圣 器（下）》即 将 同 全 球 观 众 见

面。从 11 岁起开始同小巫师哈

利·波特结缘的童星丹尼尔·雷德

克里夫也要同这个与自己相伴近

10 年的角色说再见了，虽然因为

哈利，丹尼尔从一个不为人知的懵

懂少年成长为路人皆知的多金明

星，但在这个要褪下巫师袍的时刻，

他却显得异常冷静，甚至决绝。

面对《哈利·波特》系列电影

即将在大银幕告一段落的事实，

波特的创造者 J·K·罗琳显得异常

不舍。据报道，她在 6 月 23 日成

立 了 一 个 名 为“ 更 多 波 特”的 网

站，引发媒体和“哈迷”们的各种

猜测，不知哈利·波特之母此举是

否有续写之意。然而，另一方面，

哈利·波特的扮演者丹尼尔听闻

此 讯 时 ，却 立 刻 与 之 撇 清 了 关

系。丹尼尔表示，自己与该网站

没有任何关系，对于相关事宜也

毫不知情。他甚至打趣说：“只要

她的新书不是关于哈利·波特的，

我会非常高兴去买。”虽是玩笑，

但从这句话中也不难看出丹尼尔

想要褪下巫师袍，“重新做人”的

迫切与坚定。

不可否认，《哈利·波特》系列

电 影 的 确 给 予 了 丹 尼 尔 很 多 很

多。11 岁那年，出生于英国伦敦

的小男孩丹尼尔战胜上万名应征

者，成为畅销书《哈利·波特》电影

版男主角。那一刻，成为他人生

的拐点，令他从此走上了不同寻

常的人生轨道。从可爱、稚嫩的

小波特到坚韧、挺拔的少年波特，

丹尼尔将那个原本只存在于纸上

的形象搬上了银幕，成功演绎了

这个可爱、忧郁中透出坚韧、勇敢

的小巫师。就此，人们慢慢遗忘

了丹尼尔的名字，亿万“哈迷”也

宁愿相信他就是真实存在的、活

生生的哈利·波特。畅销书、电影

巨制与选角的成功令这一系列电

影不出意料地获得巨大成功，丹

尼尔的生活也因此发生了翻天覆

地的变化。《哈利·波特》不仅为丹

尼尔带来了冲天的人气，还为他

赢得了诸多奖项和提名以及巨额

的资产：截至今年1月，丹尼尔已经

连续两次登上英国30岁以下富豪排

行榜，2009年他排行第12位，而2010

年他更跃至首位，身家超过7200万

美元（约合人民币4.74亿元），甚至

超过了英国王子威廉和哈利。

无人能敌的人气和巨额财富

并没能让丹尼尔逃脱诸多出色童

星所面临的共同烦恼——摆脱银

幕经典形象，从中蜕变。哈利·波

特这一形象越深入人心，丹尼尔此

后的演艺生涯就越艰辛，因为人们

很难跳出对哈利·波特这一形象的

固定思维，用全新的眼光去审视他

饰演的其他角色，很可能不论他多

努 力，人 们 看 到 他 时 依 旧 会 说：

“啊！这不是哈利·波特么！”事实

上，哈利·波特并不是丹尼尔的银幕

处女作，早在 1999 年，他就曾因出

演英国 BBC 电视1台电视电影《大

卫·科波菲尔》中的少年大卫以及电

影《巴拿马裁缝》中的马克而成为小

有名气的童星。在因哈利·波特走

红之后，丹尼尔也意识到了这一明

星角色可能给自己职业生涯带来的

诸多限制。2007年，在拍摄《哈利·
波特》第四集与第五集的间隔期，丹

尼尔出演了一部讲述成长故事的影

片《十二月男孩》，在其中饰演迈普

斯一角。虽然部分影评人对丹尼尔

在剧中的演技表示了肯定，但影片

并不能算成功，也有媒体评价道：

“丹尼尔在这部影片中像是一个

想急切融入陌生环境的转校生。”

此后，丹尼尔又将目光转向了舞

台，在 2007 年和 2008 年担纲舞台

剧《恋马狂》的主演，拓展自己的

演艺事业，竭力寻求突破。就在

近日《哈利·波特》剧组成员为7月

15 日全球上映的最终篇宣传造势

的时候，丹尼尔也无暇亲自到场宣

传，这也正是因为他的舞台剧《一步

登天》正在热演。

《 哈 利·波 特 与 死 亡 圣 器

（下）》的上映很可能标志着丹尼

尔“哈利生涯”的终结，希望褪下

巫师袍的丹尼尔能够继续挥动魔

法棒，在大银幕和舞台上创造出

更多经典形象。

5 月，在北京对外经济贸易

大学举行的一场记者招待会上，

一位非洲主持人引起了记者的

注意。这位男子操着一口标准、

流利的普通话，对“包龙图打坐

在开封府”这样的京剧段子更是

信手拈来，加上他对中国历史文

化的熟识和那种举手投足中透

出的中国式幽默，让在座嘉宾无

不惊讶。这位“洋主持”就是师

从著名相声演员丁广泉的喀麦

隆人捷盖，近日，记者采访了这

位活跃在京城各大舞台、会场的

“大忙人”捷盖，听他讲述自己和

中国文化的不解之缘。

捷盖是喀麦隆人，受“功夫

迷”父亲的影响，他从小就看了

不少李小龙、成龙的电影，对中

国文化充满好奇和向往。不过，

由于太过遥远，藏在他心里的

“中国梦”一直也只不过是个梦

而已。拿到数学博士学位后，捷

盖进入联合国驻喀麦隆代表处

工作，还在本国的国家电台电视

台主持一档有关古典音乐的节

目，生活可以说是稳定而舒适。

然而，当他听说一个中国与喀麦

隆政府交换学生的奖学金项目

后，心中深藏的“中国梦”一下子

复苏了。于是，捷盖毫不犹豫地

放弃已有的优越条件，申请报名

考试，并于 2003 年底踏上了到

中国的求学之路。

初到中国，捷盖进入北京语

言大学学习。在学校里，他积极

参加学生艺术团的主持及电视

台栏目的录制等活动，逐渐变得

小有名气。在语言大学度过了

近一年的时光后，捷盖又进入北

京航空航天大学，攻读航空计算

机博士学位。

此时，虽然捷盖的汉语已经

说得不错，但中文的困难程度远

远超出这位精通英法双语，掌握

德语、意 大 利 语 等 语 言 的 博 士

的想象，他对自己的中文水平

始 终 不 能 满 意 ，感 到 很 有 压

力。一次偶然的机会，捷盖在

电视上看到加拿大人大山和丁

广泉的相声表演，他被大山那

原汁原味的普通话震住，并由

此萌生了通过相声这门趣味盎

然 、博 大 精深的中国传统艺术

形式练习中文的想法。

经过一番周折，汉语水平并

不是很“达标”的捷盖终于获得

了他仰慕已久的丁广泉老师的

认可，成为丁广泉的徒弟，也就

是相声大师侯宝林大师的徒孙，

从此与相声结下了不解之缘。

相声帮捷盖练就了一口流

利的汉语，也为捷盖搭起了解中

国文化、展示中国文化的平台。

相声讲究“说、学、逗、唱”，通过

学习相声，捷盖了解到中国的戏

曲，黄梅戏、京剧、川剧变脸样样

拿得出手；通过学习戏曲，他又

了 解 到 更 多 中 国 的 历 史 和 文

化。现在的他，早已定居北京，

频频在各种文艺演出和电视节

目中亮相，充分发挥着自己的曲

艺特长。“我和中国戏曲是有缘

分的。过去我主持的古典音乐

节目主要就是介绍西洋歌剧，这

和中国的戏曲是相通的，所以我

听到中国戏曲就觉得很亲切、很

喜欢。”

捷盖对中国文化尤其是传

统文化充满着尊重和热爱。“现

在到中国来的外国人越来越多，

有些人并不理解中国文化，却一

味地点评这不行那不行。我常

常对他们讲，一方水土养一方

人，你们要入乡随俗。学习一种

文化，就要融入这种文化当中

去。”除此之外，他还俨然成了中

国文化的传播使者。捷盖觉得，

作为一个外国人，自己在介绍和

推广中国文化方面可能更能发

挥独特的作用。在国外给学汉

语的外国人做讲座、传授学习汉

语的经验时，捷盖总会给他们讲

讲相声或者来上一段戏曲。“我

觉 得 这 可 以 增 强 学 习 的 趣 味

性。而且，看到外国人可以说好

汉语，对他们也是一种鼓励。”

平时在北京和朋友们聚会

时，捷盖也经常会放段戏曲录像

或者自己现场亮一嗓子，有时还

会给大家讲讲故事情节和戏曲

知识。“有一次，一个来中国很长

时间的欧洲朋友问我为什么中

国戏曲里脸谱画得那么复杂，我

就跟他解释了每种颜色代表的

不同人物性格和角色，还跟他们

讲了普通话和京剧唱腔分别是

怎么发音的……”在捷盖的影响

下，他的很多外国朋友对中国的

曲艺产生了浓厚兴趣。不久前，

他的一个朋友还在音像店打来

电话，特别着急地让他跟店主说

上次在他家听的那首曲目的名

字。听到这个向来不爱戏曲的

人竟然主动跑去音像店，捷盖说

自己当时“感动得眼泪都快流出

来了”。

人生百味
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中国选秀炒红英国流行歌后
含 唐

一
位
喀
麦
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博
士
的
中
国
梦
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6 月 4 日，香港“中国戏曲节

2011”的重头戏之一——京粤版

《霸王别姬》彩排正酣，在香港文

化中心的排练室里，记者见到了正

在专注彩排的香港粤剧名伶罗家

英。这位以搞笑形象为内地观众所

熟知的喜剧明星，在香港的戏曲舞

台上可是位名角儿，想起《大话西

游》中那个唠唠叨叨的唐僧，看着眼

前《霸王别姬》中英姿飒爽的西楚霸

王，不禁让人对这位喜剧明星与

粤剧的情缘更添了几分好奇。

误打误撞成笑星

知道我要去采访罗家英，同

行 的“80 后 ”司 机 立 刻 笑 着 说 ：

“哦，那个喜剧明星啊！”原来不只

在内地，就连在香港，年轻人心目

中罗家英这个名字也是喜剧的代

言。从《国产凌凌漆》中达闻西的

崭露头角，到《大话西游》中唐僧

的深入人心，再到近年《龙凤店》

中的司马西，罗家英在数不清的

电影中饰演了一系列虽是配角却

令人印象深刻、虽小不起眼却有

画龙点睛之效的喜剧形象。随着

越来越多谐星形象的成功塑造，

罗家英也被更多内地和香港的观

众所熟悉，这也让很多人遗忘甚

至不了解，这个在大小银屏上令

人捧腹的笑星，却是出身粤剧世家

的粤剧名伶。这也让记者更为好

奇，是怎样的契机令这个在粤剧舞

台上已取得相当成就的戏曲传人想

要成为一名喜剧演员呢？

其实，罗家英一开始并没有

要去成为一名喜剧演员，出演的

角色也并没有被定位为搞笑的谐

星角色，而从电影《国产凌凌漆》

开始，他却误打误撞地以“喜剧新

星”的名号一炮而红。提到从粤剧

到喜剧转变的契机，罗家英急忙澄

清：“我是一个演粤剧出身的人，最

开始让我去拍电影，我真的是一板

一眼、非常认真地去演的，但不知道

为什么就让大家觉得很好笑。这种

化学效果很奇怪，就像是同样一句话

你说就不怎么好笑，但换我说大家就

觉得有喜剧色彩在里面。”现在，依旧

活跃在影视圈的罗家英很享受拍戏

的感觉，他对记者说：“现在才开始懂

得怎样去演喜剧，怎样去搞笑了！”

把粤剧的根守住

虽然拍戏让罗家英拥有了戏

迷之外另一阵营的诸多“粉丝”，

也使得他的知名度大大提高，但

粤剧舞台仍旧是他割舍不下的一

片天空。提到“拍戏”和“唱戏”这

两个行当，罗家英坦言：“这两个

角色我都很喜欢，但是舞台带给

了我更多的满足感。”

出生于粤剧世家的罗家英8岁

开始便随父亲罗家权、伯父罗家

树学习粤剧，他的老师中更是不

乏粉菊花、刘洵等京剧大师。红

裤出身的他，21 岁便担当演出文

武生，参与演出过《章台柳》、《万

世流芳张玉桥》等大戏。刘德华

也曾拜罗家英为师，学习掏翎子

等戏剧动作。

近 年 来 粤 剧 在 香 港 大 有 复

兴之势，在罗家英看来，这同香港

粤 剧 界 人 士 的 坚 持 和 努 力 分 不

开。“如果大家都没有‘后代’，那粤

剧就没有办法传承。”罗家英说，“所

以我们都很注重收徒，我们不要求

徒弟都能够上台演戏，甚至学得不

好都没有关系，只要对粤剧有兴趣

就行，我们只想把这个根种下。说

不定长大后，他就会爱上粤剧。”

从1974年起，罗家英就开始收

徒授艺，已经有 30 多年时间了，如

今也可以说是桃李满天下。从那时

起，也有很多其他的粤剧演员开始

收徒，在粤剧影响力还不是很大的

当时，致力于粤剧在香港的传承。

提到自己的徒弟，罗家英的脸上满

是欣慰和期许，这些徒弟并没有都

成为粤剧名角，甚至有些或许已经

不再从事粤剧这一行业，但可以看

出，作为一位粤剧前辈，罗家英还是

对粤剧在香港的发展与传承有着很

大的信心和很高的期望。

中华文化重震香港

京粤版《霸王别姬》作为本届

戏曲节做出的一项新的尝试，在

演出开始售票之后便销售一空，

不少人认为“京粤混搭”的创意正

是票房销售成功的重要原因。据

戏曲节相关负责人介绍，作为香

港“中国戏曲节 2011”特邀嘉宾，

担纲西楚霸王一角的罗家英正是

这次“京粤混搭”的创意人。罗家

英说，京粤联合并不是第一次，早

在 1997 年香港回归时的一次中国

戏曲表演中，由于演出时间不足，

他就做过这种尝试，那时，他同尚长

荣一同合作了《华容道》选段。香港

“中国戏曲节 2011”发出演出邀请

后，他又想到了这个事情，便产生了

再次尝试京粤合作的想法。

排练现场，罗家英同扮演虞姬

的上海京剧院名角史依弘认真对

戏，就连休息的空当，他也不忘同

伴奏的乐队商讨演出细节。提及

中 华 文 化 在 香 港，他 对 记 者 说：

“最近我看到美国总统尼克松在

一本书中说，当中国人不再喜欢

中华文化，而喜欢上美国文化的

时候，美国就能不战而胜。庆幸

的是，现在，香港的中华文化慢慢

回来了，多年来，香港受西方文化

影响比较大，对西方的文化追随

了太久，现在，香港人对中华文化

的兴趣不断提高。”

在罗家英看来，他自己便是在

西化潮流和中华传统中寻找到平衡

点的例证。他说：“我对电视、电影界

都有接触，也算是一个时髦的、追随

潮流的人，但我仍然喜欢我们的粤

剧，喜欢潮流的东西不代表你就要忘

记传统，我希望让更多的人能够在

追随潮流的同时，不要忘记传统。”

京 粤 版《霸 王 别 姬》完 美 落

幕，不久，罗家英又要赶赴片场，

开始又一部电影的拍摄。采访结

束后，那个印在脑海中啰嗦搞笑

的唐僧形象和这个眼前思索粤剧

传承和中华文化的艺术家令我更

加好奇，我无法想象，往来于舞台

和片场的他，还会在银幕上为我

们带来怎样的爆笑场面，在舞台

上为我们献上怎样的创新尝试。

罗家英：喜剧明星恋上粤剧舞台
本报记者 宋佳烜 文/图
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罗家英（右）与史依弘一起排戏
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